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MOD. CLEO

Nº DESCRIPCIÓN DESCRIPTION DESCRIPTION DESCRIÇÃO DESCRIZIONE
1 Puerta (solo puerta) Door (only door) Porte (seulement porte) Porta (só porta) Porta (solo porta)
2 Cajon cenicero Ash pan Tiroir à cendres Gaveta de cinzas Cassetto cenere
3 Registro interior Internal register Registre interne Registro interior Registro interno
4 Deflector quemador  Burner baffle plate Déflecteur  brûleur Deflector queimador Deflettore  bruciatore
5 Registro inferior Lower register Registre inférieur Registro inferior Registro inferiore
6 Quemador fundicion Cast-iron  burner Brûleur en fonte Queimador fundição Bruciatore in ghisa 
7 Cristal frontal derecho Right frontal glass Vitre frontal droit Vidro frontal direito Vetro frontal destro
8 Peana Base Base Base Base
9 Pata niveladora Levelling leg Niveau du pied Pé Piedino livello 

10 Lateral derecho camara 
combustion Right side combustion chamber Chambre de combustion côté 

droite
Lateral direito da câmara 
combustão

Camera di combustione lato 
destro

11 Cierre regulable Adjustable lock Serrure réglable Fechamento ajustável Blocco regolabile
13 Chapa antiretroceso  Anti-retrocess piece Tôle anti-retrocès Chapa antiretorno Lastra anti-retrosso
14 Extractor humos Smoke extractor Extracteur de fumées Exaustor fumos Estrattore di fumi
15 Revestimiento lateral derecho  Right coating Revêtement droit Revestimiento lateral direito Rivestimento  destro
16 Salida humos Smoke outlet Évent fumée Saída de fumos Sfiato fumo
17 Columna derecha Right column Colonne droite Coluna direita Colonna destra
18 Camara aire Air chamber Chambre d'air Câmara ar Camera aria 
19 Turbina aire Air turbine Turbine d'air Turbina ar Torbina aria 
20 Trasera galvanizado Rear galvanized  Arrière galvanisée Traseira galvanizada Retro galvanizzato
21 Soporte depresimetro Flowmeter support Support dépressiomètre Suporte depresimetro Supporto depresimetro
22 Depresimetro Flowmeter Dépressiomètre Depresimetro Depresimetro

23 Trasera camara combustion Rear combustion chamber Chambre de combustion arrière Traseira da câmara combustão Camera di combustione 
posteriore

24 Chasis superior Upper chassis Châssis supérieur Chassi superior Chassis superiore
25 Revestimiento techo derecho Right ceiling coating Toit revêtement droit Revestimiento teto direito Tetto rivestimento destro
26 Cajon canalización Channel drawer Dessinateur de canalisation Gaveta canalização Disegnatore canale 
27 Aislante Insulator Insulateur Isolante Insulatore
28 Soporte guia trasero Rear guide support Support guide arrière Suporte de guia traseiro Supporto guida posteriore
29 Guia telescopica Telescopic guide Guide télescopique Guia de deslizamento Guida telescopica
30 Soporte cristal izquierdo Left glass support Support vitre gauche Suporte vidro esquerdo Supporto vetro sinistro
31 Protector tolva Hopper protector Protecteur trémie Protetor tremonha Protettore tramoggia 
32 Columna izquierda Left column Colonne gauche Coluna esquerda Colonna sinistra

33 Revestimiento techo izquierdo 
deslizante Sliding left ceiling coating Toit revêtement gauche 

coulissant
Revestimiento teto esquerdo 
deslizamento

Tetto rivestimento sinistro 
scorrrimento

34 Soporte guia delantero Front guide support Support guide frontalière Suporte de guia frontal Supporto guida libero
35 Junta aislante Insulator joint Joint isolant Junta isolante Guarnizione tubo coclea
36 Regulador superior tolva Top regulator hopper Régulateur superière trémie Regulador superior tremonha Regolatore superiore tramoggia
37 Rejilla tolva Hopper grille Grille trémie Grelha tremonha Griglia tramoggia
38 Tolva Hopper  Trémie Tremonha  Tramoggia
39 Revestimiento lateral izquierdo  Left coating Revêtement gauche Revestimiento lateral esquerdo Rivestimento  sinistro
40 Termostato seguridad Safety thermostat Thermostat de sécurité Termostato de segurança Termostato di sicurezza 
41 Soporte placa electronica Electronic board support Support carte électronique Suporte placa eletrônica Supporto scheda elettronica
42 Conector corriente Connector Connecteur Conector corrente Connettore
43 Receptor Receiver Récepteur Receptor Ricevitore
44 Soporte motorreductor Geared motor support Support motoréducteur Sejeção motoreductor Supporto motoriduttore
45 Placa electronica Electronic board Carte électronique Placa eletrônica Scheda elettronica
46 Tope goma Rubber limit Limite caoutchouc Borracha de borracha Limite rubbieatore
47 Sujecion eje motor Motor axle fixation Fixation axe moteur Sejeção eixo motor Fissazione asse motore
48 Motorreductor Geared motor Motoréducteur Motoreductor Motoriduttore
49 Tubo sinfín Endless screw pipe Tuyau vis sans fin Tubo sem-fim Tubo coclea
50 Cristal frontal izquierdo Left frontal glass Vitre frontal gauche Vidro frontal esquerdo Vetro frontal sinistro
51 Eje sinfín  Endless screw axle Axe vis sans fin Eixo sem-fim Asse coclea 
52 Casquillo valona Valona shell Doille valona Cápsula valona Boccola valona
53 Limpia cristal Glass-cleaning piece Pièce nettoyage vitre Limpa-vidro Pezzo pulizia vetro

54 Deflector quemador lateral 
izquierdo Burner left side baffle plate Déflecteur  brûleur côté gauche Deflector queimador lateral 

esquerdo
Deflettore  bruciatore lato 
sinistro

55 Lateral izquierdo camara 
combustion Left side combustion chamber Chambre de combustion côté 

gauche
Lateral esquerdo câmara 
combustão

Camera di combustione lato 
sinistro

56 Revestimiento rejilla cristal Hopper coating glass Revêtement trémie vitre Revestimiento grelha vidro Rivestimento tramoggia vetro
57 Chapa sujeta cristal Glass support piece Tôle support vitre Chapa suporte vidro Lastra supporto vetro
58 Casquillo sujeta cristal Glass support shell Douille support vitre Cápsula suporte vidro Boccola supporto vetro
59 Cristal vitrocerámico Vitroceramic glass Vitre Vidro vitroceramico Vetro
60 Regulador flujo aire Air flow regulator Régulateur  flux d'air Regulador fluxo ar Regolatore di flusso
61 Racor Racor Racor Racor Porrezza
62 Tornillo silentblock Silentblock screw Vis silentblock Parafuso silentblock Vite silentblock
63 Silentblock turbina Silentblock turbine Silentblock turbine Silentblock turbina Silentblock torbino
64 Soporte turbina  Turbine support Support turbine Suporte turbina Supporto torbino
65 Arandela muelle Washer spring Rondelle resort Arruela mola Rondella molla
66 Casquillo maneta Piece of handle Douille poignée Anel do puxador Boccola maniglia
67 Tornillo maneta Handle  screw Vis  poignée Parafuso do puxador Vite  maniglia
68 Puerto serie Serial connection Connexion série Porta serie Collegamento seriale
69 Resistencia Resistor Résistance Resistência Resistenza
70 Soporte resistencia Resistor support Support résistance Suporte resistência Supporto resistenza
71 Maneta  Handle Poignée Puxador Maniglia 
C1 Puerta completa sin cristal Complete door without glass Porte complète sans vitre Porta completa sem vidro Porta completa senza vetro
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